
Datasheet

DIGITUS Carte SATA III RAID PCI Express Add-On HDD /
SSD 2,5 pouces, 2 ports

DS-33160
EAN 4016032464402

SATAIII RAID PCIexpress Add-On card à 2 voies pour HDD/SSD 2,5
pouces

La carte RAID 2 ports de DIGITUS® avec deux interfaces SATA III
dispose d'un contrôleur hôte, qui gère deux disques durs SSD/HDD
complets de 2,5 pouces et apporte au bureau des fonctionnalités de
classe serveur. Cette carte permet l'utilisation des disques durs
6 Gbit/s les plus récents et les plus rapides tout en offrant une
rétrocompatibilité vers les anciennes normes SATA 1,5 / 3 Gbit/s.
Chaque voie PCI-Express 2.0 offre un débit allant jusqu'à 500 Mo/s.
Les disques HDD/SSD SATA peuvent être utilisés comme JBOD ou
comme RAID (RAID 0 ou RAID 1).

Élargit votre système de 2 x interfaces SATA III avec fonction RAID

• Ports : 2 x SATA III 6 Gbit/s
• Montage : 2 x HDD/SSD 2,5 pouces
• Chipset : Marvell / 88SE9230
• Compatible avec norme PCIe V 2.0, rétrocompatibilité 1.1
• Prise en charge de disques durs 6 Gbit/s, 3 Gbit/s & 1,5 Gbit/s
• Satisfait à Serial ATA norme 3.1

• Interface PCIe X2, compatible avec X4, X8 & X16
• Prise en charge de Gen1i, Gen2i, Gen2m, Gen2x & Gen3i
• Prise en charge de Native Command Queue (NCQ)
• Prise en charge de Port Multiplier FIS Based Switching ou

Command Based Switching
• Prise en charge des paramètres Partial et Slumber Power

Management
• Fonctions prises en charge : JBOD, RAID 0, RAID 1 et Marvell

HyperDuo
• Prise en charge de Windows 10, 8, 7 / Windows Server 2003, 2008

R2, DOS
• Prise en charge de Hot Plugging & Hot Swapping

Package contents

• 1 x carte SATA III RAID PCI Express Add-On HDD / SSD 2,5 pouces,
2 ports

• 1 x CD du pilote
• 1 x guide rapide

Logistics

Number
(pcs)

Weight
(kg)

Depth
(cm)

Width
(cm)

Height
(cm)

cm³

Packaging Unit Carton 50 7.75 38.00 49.00 34.50 64,239.00

Packaging Unit Inside 1 0.16 22.00 16.00 3.00 1,056.00

Packaging Unit Single 1 0.16 15.50 22.00 3.00 1,023.00

Net single without Packaging 1 89.00 12.10 18.00 2.00 0.00
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Safety notes

• Éteins complètement l'ordinateur et débranche-le de l'alimentation électrique avant d'installer ou de retirer la carte réseau.
• Les décharges d'électricité statique peuvent endommager le produit ou l'ordinateur. Pour installer le produit, prendre des mesures contre les

décharges statiques (ESD). Par exemple, porter un bracelet antistatique.
• Avant l'installation, touchez la surface métallique du boîtier de l'ordinateur ou tout autre objet mis à la terre afin de mettre à la terre toute charge

ESD éventuelle via le boîtier.
• Évitez d'utiliser trop de force pour connecter le produit à l'ordinateur.
• Veillez à ce que les câbles soient correctement raccordés, sans être trop tendus ou endommagés.
• Évitez de toucher les contacts du produit avec les doigts afin d'éviter la corrosion ou l'électricité statique.

EU responsible person

EU based economic operator ensuring the product complies with the required regulations.

ASSMANN Electronic GmbH
Auf dem Schüffel 3
Lüdenscheid, Germany
https://www.assmann.com
info@assmann.com
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